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Öz 

Toplumu oluşturan bireyler, sergiledikleri davranışlar itibarıyla çeşitli şekillerde adlandırılırlar. Bireyin 

psikolojik durumunun davranışlarına yansıması, dil ile psikoloji arasındaki ilişkiyi de ortaya koymaktadır. 

Dil içerisinde daha çok niteleyici sözcük kategorisinde yer alan mizaç adları, bireyin aynı zamanda kişilik 

özelliklerinin tasvir edilmesini sağlayan ve sosyal tutumlarını da ölçen sözcüklerdir. Mizaç adları, bireyin 

kendi çevresinde tanındığı kişilik özellikleriyle oluşur. Bunun yanı sıra bireyin mizaç bakımından olumlu 

ve olumsuz yönlerinin belirlenmesinde büyük bir rol oynar. Mizaç adlandırmaları, bireyin toplum içindeki 

konumunu bilmesine yardımcı olur. Mizaç bilgisinin dil aracılığıyla sunulması, insanların birbirine olan 

bakış açısını da belirlemektedir. Bu bağlamda mizaç adları; psikolojik, sosyolojik ve filolojik açıdan bilgi 

veren dil ögeleridir. Toplumun değer yargılarının ve düşüncelerinin insan hususundaki önemi, mizaç 

adlandırmalarıyla ortaya koyulmuştur. Bireyin olaylar karşısında verdiği tepki, onun mizaç tanımını 

belirleyen bir durumdur. Bu durum, bireye aynı zamanda toplumsal bir rol de biçmektedir. Bireyin söz 

konusu rolü üstlenmesi, onun mizacı hakkında çıkarım yapılmasını kolaylaştırmaktadır. Adlandırma 

noktasında mizaç özelliklerinin toplum tarafından belirlenmesi, aynı zamanda kültürel bir değeri de 

içermektedir. Bu konuda ise dil; hem psikoloji hem de sosyoloji alanlarıyla temas etmektedir. Ayrıca 

bireyin davranış kimliklerinin tespit edilmesinde mizaç adları önemli bir rol oynamakta olup yaşanmışlık 

açısından da bir fikir sunmaktadır. Her bir mizaç adı, bir yaşanmışlıktır. Dolayısıyla dildeki mizaç adı 

kullanımları, kültürü yansıtan dil ögeleridir. Bu çalışmada “Azerbaycan Dilinin İzahlı Lüğeti” adlı sözlük 

çalışması; olumlu temalı mizaç adları tespit edilmek üzere taranacaktır. Tespit edilen olumlu temalı mizaç 

adları, sahip olduğu anlam özelliklerine göre tasnif edilecek ve Türkiye Türkçesindeki karşılıkları ile 

karşılaştırılacaktır. Ulaşılan veriler ışığında Azerbaycan Türkçesi içerisindeki olumlu temalı mizaç adları 

değerlendirilmiş olacaktır. 

Anahtar Sözcükler: Dil, Anlam, Adlandırma, Olumlu Mizaç Adları. 
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Abstract 

Individuals who make up society are named in various ways based on their behaviors. The reflection of an 

individual's psychological state in their behavior also reveals the relationship between language and 

psychology. Temperament names, which are mostly in the category of descriptive words within language, 

are words that also allow for the description of an individual's personality traits and measure their social 

attitudes. Temperament names are formed by the personality traits by which an individual is known in their 

environment. In addition, they play a significant role in determining the positive and negative aspects of an 

individual's temperament. Temperament designations help individuals understand their position within 

society. The presentation of temperament information through language also determines how people view 

each other. In this context, temperament names are linguistic elements that provide information from 

psychological, sociological, and philological perspectives. The importance of society's values and thoughts 

regarding individuals is revealed through temperament designations. An individual's reaction to events is a 

situation that determines their temperament definition. This situation also assigns a social role to the 

individual. An individual's assumption of this role facilitates inferences about their temperament. The 

societal determination of temperament traits, in terms of naming, also contains a cultural value. In this 

regard, language interacts with both psychology and sociology. Furthermore, temperament names play a 

significant role in identifying an individual's behavioral identities and offer insights into lived experiences. 

Each temperament name represents a lived experience. Therefore, the use of temperament names in 

language are linguistic elements reflecting culture. This study will examine the dictionary entitled 

"Explanatory Dictionary of the Azerbaijani Language" to identify positive-themed temperament names. 

These names will be classified according to their semantic characteristics and compared with their 

equivalents in Turkish (of Turkey). Based on the data obtained, the positive-themed temperament names 

within Azerbaijani Turkish will be evaluated. 
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Giriş 

Dil ve insan, birbiriyle sıkı bir ilişki içerisindedir. “Dil varlığın evidir” 

(Heidegger, 1996: 313). İnsan, dilin bir bakıma merkezi konumundadır. Buna gerekçe 

olarak ise dil, insanlar tarafından icra edilir, geliştirilir ve yaşatılır. Bu noktada, dilin 

kullanımı insanlar tarafından şekillenmektedir. Duyguların ve düşüncelerin ifade 

edilişinde insanların dil ile olan açık seçik ilişki örüntüsü ortaya çıkmaktadır. İnsanlar, 

varlığını dil ile ortaya koyar ve ispat eder. Bu ispat, toplumsal boyutta da kendini 

göstermektedir. “Bu bakımdan on binlerce kelime ve şekilden kurulmuş olan dil, 

yapısının ve görevlerinin ayrıntılarına doğru inildikçe, insan, toplum ve millet varlığına 

hükmeden çok yönlü ve anlamlı bir sistem olarak karşımıza çıkmaktadır” (Korkmaz, 

1995: 853). 

İnsanın başta iletişim ihtiyacını karşılayan bir sistem olmak üzere; günlük 

yaşamdaki koşuşturmacası, bütün yapıp etmeleri, yaşam içerisindeki rolü, dünyayı 

algılayış tarzı, değer yargıları ve aidiyet vasıtasıyla meydana gelen kimlik oluşumu dil 

vasıtasıyla gerçekleştirilir. Dil, gerek insan gerek toplum ve gerekse insan ve toplumdan 

ayrı düşünülemeyecek olan bilim, sanat, teknik vb. gibi bütün alanlarla ilgili bulunan, 

aynı zamanda onları oluşturan bir kurumdur (Aksan, 1987: 11). İnsanların yaşamın 

merkezinde yer alarak diğer insanlarla olan ilişkileri, dilin kullanılmasıyla meydana 

getirilir. “İnsanın toplumsal bir canlı olmasının sonucu olarak kişiler arasındaki ilişkilerin 

ve diğer insanlarla kurulan etkileşimlerin temeli dil unsuruyla atılır” (Koç, 2024: 5).  

Dilin insan hayatındaki diğer önemli bir rolü ise; insanı canlı türü olarak düşünce 

ve irade özelliği sonucuna bağlı olarak hayvan türünden ayırabilmesidir. “Dil gerçekte 

bizi hayvansal yaşamın öteki biçimlerinden ayıran en belirgin öğedir” (Maggee, 1979: 

279). Dil insanı, insan ise dili şekillendirmekte olan bir sistemdir. “Çünkü insanın 

dünyayı algılayış sebebi olan bu sembolik araç, insanların bu sayede kazanmış oldukları 

tecrübeleri paylaşmaları için bir araç olur ve böylece de insanlar arasındaki dayanışmayı 

olanaklı kılan bir yetenek haline gelir” (Condon, 2000: 21). İnsanın dünyayı algılayış 

biçimi ve hayat çizgisindeki konumu dili kullanmasıyla doğrudan bağlantılıdır. Dil, 

yalnızca bir iletişim ihtiyacını karşılamamakta aynı zamanda insani değerlerin de var 

oluşunu kanıtlayan bir mekanizma görevini görmektedir. 

Dil içerisinde kişilik veya mizaç adlandırmaları, insanların kimliğini ortaya 

koymada en önemli kullanımlardan biri olmuştur. “Karakter adları, bir toplumun kimlik 

yapısına ve kültürel dinamiklerine ışık tutarken, aynı zamanda bu adlar aracılığıyla 

bireylerin sosyal rollerini ve tarihî anlamlarını da açığa çıkarır” (Yalçın & Alkaya, 2025: 

317). Dünyadaki her insan biriciktir ve her insanı birbirinden farklı kılan ve ayırt eden 

birtakım davranış özelliği bulunmaktadır. Buna bağlı olarak insanların birbirine olan 

davranışları, mizaç adlandırmalarını da etkilerken diğer insanların tutum özelliklerindeki 

aidiyeti de belirlemektedir. “Dil, bizden önce ve bizim için başarılmış bir düşünme olarak 

karşımıza çıkar” (Gökberk, 2011: 69-71). Ad ve adlandırma eylemi, dilin diğer tema 

kategorilerinde olduğu gibi insanların davranışsal özelliklerinin toplamı olan karakter 

adlarında da görülen bir eylem olmuştur. “Her nesnenin özü adlarda saklıdır; adlara 

egemen olmasını, onları kullanmasını bilen kimse, nesneler üzerinde de bir egemenlik 

kazanır” (Akarsu, 1984: 15). 

“Ad ve adlandırma, her türlü varlığı birbirinden ayırmaya yaradığı için, insanlık 

tarihi kadar eski ve ona paralel olarak gelişen bir olgudur” (Yavuz & Şenel, 2013: 2240). 

Unsurları içerik ve anlam olarak karşılayan ad ifadeleri, dilde anlaşılırlık ve tanımlayıcılık 
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açısından önemli bir yere sahiptir. Bu bağlamda, dilin icra edilmesinde ve insanlar 

tarafından kullanılmasında, adlandırma sonucunda ortaya çıkan ad ifadeleri geniş bir 

anlam kazanmıştır. “Adlandırma eylemi, insanoğlunun geçirdiği bütün süreçlerde yerini 

almıştır” (Türk & Koç, 2023b: 336). 

Adlandırma işlemi, insanlar tarafından aynı zamanda bir anlamlandırma işidir. 

Türkçedeki adlandırma eylemi ise oldukça zengindir. “Türkçe, yazılı ve sözlü gelenekte 

sağlam bir yapıya sahiptir” (Karabulut, 2015: 1921). İnsanlar, düşüncelerini akıl ve irade 

yardımıyla birlikte dil vasıtasıyla karşıdaki muhataba aktarırlar. Dil içerisindeki her 

sözcük, bir dilsel işlemin çıktısı olup insanların kullandığı bir dil birimidir. Her sözcük 

bir çağrışıma ve izlenime sahip olmakla birlikte insanların zihinlerinde bir konuma 

sahiptir. Dilin gelişimi ise, yine insanın dili kullanımıyla birlikte gelişmekte ve 

biçimlenmektedir. Dolayısıyla dil ile insan arasındaki ilişki, karşılıklı ve ayrılmaz bir 

niteliğe sahiptir.  

Toplumu oluşturan bireyler, diğer bireyler tarafından mizaç özellikleri ile 

tanınmakta ve bilinmektedir. Söz konusu mizaç özellikleri, diğer insanlar tarafından 

olumlu veya olumsuz mizaç özelliklerine bağlı olarak zihinde biçimlenir. Örneğin para 

harcamak istemeyen veya parası olduğu hâlde ona kıyıp harcamayan insanlar için cimri 

adlandırması, olumsuz temalı bir mizaç adlandırması olarak kullanılabilmektedir. Bu 

örneğe benzer şekilde mal ve mülke çok düşkün olan insanlar için malcanlı ya da malgöz 

adlandırması, yine olumsuz anlamlı bir mizaç adlandırması olarak insanlar tarafından 

kullanılmaktadır. Bu örneklerin dışında olumlu anlamlar içeren mizaç adlandırmaları da 

kullanılmaktadır. Örneğin korku hissiyatı az olan insanlar için cesur adlandırması 

kullanılmaktadır. Buna benzer şekilde yüzü gülen ve asık suratlı olmayan insanlar için 

güleç ya da güleryüzlü adlandırmaları kullanılmaktadır. Tüm bu örnek adlandırmalar göz 

önüne alındığında mizaç adlarını belirleyen ölçütler; 

Bireyin davanış özellikleri, 

Toplumun tasvip ettiği davranışların sıklığı ya da azlığı, 

Ahlâk kurallarına aykırı olup olmama durumu, 

biçiminde sıralanabilir. 

Mizaç adları, aynı zamanda bir milletin söz varlığı içerisinde de önemli bir rol 

oynar. Adlandırma olarak bir milletin mizaç adlarını kullanması; hangi nitelikte mizaç 

adlarının daha sık veya daha az kullanıldığı o milletin değer yargıları ve yukarıda verilen 

ölçütlerin de sınırını çizmektedir. “Bir milletin dilinde yer alan söz varlığı, aynı zamanda 

o milletin yaşayışında yer alan sözcükleri ifade eder” (Türk & Koç, 2023a: 1350). Bu 

nedenle, mizaç adları sosyolojik açıdan da bir değer taşımakta olup ait olduğu milletin 

değer yargıları hakkında fikir vermektedir. Bu durum aynı zamanda hem toplumsal hem 

de bireysel anlamda bir kimlik oluşumunun göstergesidir. Mizaç adlarının kullanımı, 

insanlar hakkındaki değer yargılarının da aynı zamanda bir anlamlandırma ve yorumlanış 

tarzını oluşturur. “Dil, her şeyiyle birlikte var olduğu toplumun  özelliklerini, ruhunu 

taşır; o toplumun karakterini yansıtır ve toplumu temsil eder” (Buran, 2016: 5). 

 

Çalışmanın Amacı ve Yöntemi 

Bu çalışmada, “Azerbaycan Dilinin İzahlı Lüğeti” adlı sözlük çalışması içerisinde 

yer alan olumlu temalı mizaç adları taranmış ve tespit edilmiştir. Çalışmanın amacı, 
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Azerbaycan Türkçesindeki mizaç adlandırmalarını semantik olarak incelemek ve Türkiye 

Türkçesindeki kullanımıyla mukayese etmektir. Bu husustaki farklılıkların ve 

ortaklıkların tespiti ise çalışmanın bir diğer amacını teşkil etmektedir. Sözlük içerisinde 

tespit edilen olumlu mizaç adları, tematik olarak tasnif edilmiş ve 16 başlık içerisinde ele 

alınmıştır. Olumlu temalı ifadesi, mizaç adlarının anlam olarak olumlu bir noktaya işaret 

ettiğini göstermektedir. Ulaşılan veriler neticesindeki çıkarımlar ve tespitler sonuç 

bölümünde sunulacaktır. 

İnceleme 

1.Ahlak ildirenler 

Ahlak bildiren karakter adları; öncelikle ahlak temasına işaret etmek üzere 

utanma, çekinme, namuslu olma, terbiyeli olma, edepli olma, hayâlı olma, saf ve temiz 

olma anlamlarını içermektedir. Bu başlıktaki toplam mizaç adı sayısı ise 14 adettir. 

Azerbaycan Türkçesinde kullanılan ağıllı, arlı, ƏdƏbli, Əxlaqlı, hƏyalı, iffƏtli, namuslu, 

nƏzakƏtli, tƏrbiyƏli adlandırmaları, Türkiye Türkçesinde de küçük fonetik farklılıklarla 

birlikte kullanılmakta olup bu ortak mizaç adları ise toplam 9 adettir. 

1. abırlı: 1.HƏyalı, ismetli, utangaç, namuslu. 2.İtibarlı, hürmetli, nüfuzlu, ciddi. 

3.Yahşı, münasip, seligeli. 

2. ağıllı: 1.DƏrrakƏli, düşüncƏli, şüurlu; tedbirli, öz işini bilƏn. 3.TƏrbiyƏli, 

qanacaqlı. 

3. arlı: HƏyalı, utancaq. 

4. ƏdƏbli: 1. Yaxşı tƏrbiyƏ görmüş, cƏmiyyƏtdƏ özünü apara bilƏn, exlaqlı, 

tƏrbiyƏli. 2. Əd Əb qayda-qanunlarına uyğun. 

5. Əxlaqlı: Əxlaqı çox yaxşı olan, Əxlaq normalarına ciddi riayet edƏn; iffƏtli, ismƏtli, 

tƏrbiyƏli. 

6. Ərkanlı: ƏdƏbli, qanacaqlı, ƏdƏb gözlƏyƏn, ciddi. 

7. hƏmiyyƏtli: HƏmiyyƏt sahibi olan; qeyrƏtli, namuslu, tƏƏssübkeş. 

8. hƏyalı: İsmƏtli, abırlı, namuslu, utancaq. 

9. xoşƏxlaq(lı): Yaxşı Əxlaqlı, gözƏl xasiyyƏtli, xoşxasiyyƏt. 

10. xoşemel: TƏmiz, exlaqlı. 

11. iffƏtli: Namuslu, ismƏtli, hƏyalı; tƏmiz, saf. 

12. namuslu: Abırlı, ismƏtli, exlaqlı, qeyrƏtli, mƏnƏviyyatca tƏmiz. 

13. nƏzakƏtli: 1. ƏdƏbli, tƏrbiyƏli, mƏrifƏtli. 

14. tƏrbiyƏli: Yaxşı tƏrbiyƏ görmüş, özünü aparmağı bacaran; Əxlaqlı. 

2.Cesaret Durumu Bildirenler 

Cesaret durumu bildiren mizaç adları; korkusuzluk, kahramanlık, yiğitlik, yürekli 

olma, sözünün sahibi olma, korkubilmez olma temalarını içermektedir. Cesaret ile ilgili 

olan bu mizaç adlarının sözlük içerisinde toplam 22 adet olduğu tespit edilmiştir. 

Azerabaycan Türkçesinde kullanılan bu mizaç adları içerisinde cƏsarƏtli, cƏsur, 

qorxusuz, mƏrd, ürƏkli adlandırmaları, Türkiye Türkçesinde de cesaret ile ilgili 

kullanılan mizaç adlandırmaları içerisinde yer almakta olup toplam 5 adettir. 

1. bahadır: Qoçaq, igid, qƏhrƏman. 

2. bƏhadir: bax. bahadır. 

3. bixƏtƏr: Xetersiz, qorxusuz, tƏhlükesiz. 

4. cƏngavƏr: CƏsarƏtli, mƏharƏtli döyüşçü, yaxşı vuruşan, döyüşlƏrdƏ bişmiş 

döyüşçü; döyüşkƏn. 
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5. cƏsarƏtli: CürƏtli, igid, ürƏkli, qoçaq. 

6. cƏsur: CƏsarƏtli, igid, qoçaq, qorxmaz, ürƏkli. 

7. ciyƏrli: ÜrƏkli, cƏsarƏtli, qoçaq, qorxmaz. 

8. comƏrd: MƏrd, alicƏnab. 

9. cürƏtli: Heç şeydƏn qorxmayan, çƏkinmƏyƏn; cƏsarƏtli, ürƏkli, qoçaq, cƏsur, 

igid. 

10. dilavƏr: 1.Qoçaq, igid, cƏsur, ürƏkli, mƏrd. 2. Dilli, yaxşı danışmağı bacaran, 

mƏharƏtlƏ danışa bilƏn. 

11. hünƏrli: 1. Bacarıqlı, mƏharƏtli, qabiliyyƏtli, qƏyrƏtli, ƏlindƏn iş gƏlƏn. 2. 

Qoçaq, igid, cƏsur, cürƏtli. 

12. hünƏrvƏr: 1. HünƏrli, mƏrifƏtli, mƏharƏtli, qüdrƏtli, ustad. 2. ŞücaƏtli, qoçaq, 

igid, qorxmaz. 

13. igid: Bir işdƏ, döyüşdƏ qoçaqlıq, cƏsarƏt, qƏhrƏmanlıq, mƏrdlik göstƏrƏn; 

cƏsur, qoçaq. 

14. qƏtiyyƏtli: İşindƏ vƏ ya sözündƏ sƏbatlı, Əzmli, dƏyanƏtli, möhkƏm, sözündƏn 

dönmƏz, cƏsarƏtli. 

15. qorxmaz: Heç şeydƏn qorxmayan, çƏkinmƏyƏn; ürƏkli, qoçaq, cƏsur, igid. 

16. qorxubilmƏz: Heç şeydƏn qorxmayan, çƏkinmƏyƏn; çox ürƏkli. 

17. qorxusuz: 1. Qorxusu olmayan, qorxu bilmƏyƏn, qorxmaz, heç şeydƏn ehtiyat 

etmƏyƏn, qorxmayan, çƏkinmƏyƏn. 

18. mƏrd: 2. SözündƏ ƏhdindƏ möhkƏm olan adam; vƏfalı, etibarlı; alicenab. 

19. öfkƏli: 1. ÜrƏkli, qorxmaz, cƏsarƏtli, ciyƏrli. 

20. şanlı: 1. RƏşadƏtli, cƏsur, qƏhrƏman. 

21. şücaƏtli: CƏsarƏtli, cƏsur, bahadır, qoçaq, igid. 

22. ürƏkli: Heç şeydƏn qorxmayan, qoçaq, cƏsur, igid, qorxubilmƏz. 

3. Çalışkanlık Bildirenler 

Çalışkanlık bildiren mizaç adları; çalışmayı sevme, işle ilgilenme, istikrarlı olma, 

bir hedef için uğraş verme anlamlarını içermektedir. Bu başlıkta toplam 7 adet mizaç adı 

olduğu tespit edilmiş; Əzmli, işsevƏn, qeyrƏtli adlandırmalarının Türkiye Türkçesinde 

de kullanıldığı görülmüştür. Bu ortak kullanımlar ise toplam 3 adet adlandırmada 

mevcuttur. 

1. Əzmkar: Əzmli, mƏqsƏd vƏ niyyƏtindƏ qƏti. 

2. Əzmli: Öz niyyƏt vƏ mƏqsƏdindƏ qƏti, sabit, möhkƏm vƏ dönmƏz olan. 

3. işsevƏn: İşlƏmƏyi, çalışmağı sevƏn; işcil. 

4. qeyrƏtli: Öz vƏtƏninin, xalqının, yaxın adamlarının qeyrƏtini çƏkƏn, şƏrƏf vƏ 

namusunu qoruyan. 

5. qeyrƏtmƏnd: bax. qeyrƏtli. 

6. qeyrƏtpƏrƏst: bax. qeyrƏtli. 

7. zƏhmƏtsevƏn, zƏhmƏtsevƏr: ZƏhmƏti, ƏmƏyi, işlƏmƏyi sevƏn (adam). 

4. Olumlu Davranış Bildirenler 

Olumlu davranış bildiren mizaç adları; bir davranışın olumlu ve tasvip edilebilir 

yönüne işaret etmektedir. Azerbaycan Türkçesinde kullanılan ve sözlükte tespit edilen 

olumlu davranışı belirten mizaç adları toplam 173 adettir. Bu başlıktaki mizaç adları; 

samimi olma, ciddi ve ağırbaşlı olma, saygılı ve hürmetli olma, söyleyeceği sözü bilme, 

cömert olma, ilhamlılık, sevimlilik, iyi niyetli olma, emeğe saygılı olma, özgürlüğü sevme, 

faziletli olma, yumuşak başlı ve nezaketli olma, vatansever olma, vefalı olma, şefkatli 
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olma temalarını içermektedir. Bu mizaç adları içerisinde yer alan açıq, ağırbaşlı, 

diqqƏtli, duyğulu, ehtiramlı, ehtiraslı, ehtiyatlı, ƏmƏkçi, fƏzilƏtli, gülƏrüz(lü), 

günahsız, heysiyyƏtli, hƏssas, hƏvƏsli, hörmƏtkar, hörmƏtli, xarakterli, xƏtirli, 

xoşsöhbƏt, insaflı, iradƏli, itaƏtkar, itaƏtli, izzƏtli, qanışirin, qƏhrƏman, macƏraçı, 

mƏdƏniyyƏtli, mƏrhƏmƏtli, mƏziyyƏtli, minnƏtsiz, möhtƏrƏm, mötƏbƏr, nazik, 

nƏsihƏtçi, sadiq, sakit, sayğılı, sevimli, sözükeçƏn-sözükeçƏr, şƏfqƏtli, şƏrƏfli, 

tƏdbirli, tƏmkinli, vƏfalı, vƏtƏnsevƏr, vicdanlı, yumşaqürƏkli adlandırmaları küçük 

fonetik farklılıklarla Türkiye Türkçesinde de kullanılmakta olup toplam 48 adettir.  

1. abdal: 2.Derviş, kalender. 

2. açıq: 12.Semimiyyet ifade eden, semimi. 

3. ağırbaşlı: Çox ciddi, ağır, temkinli, vüqarlı. 

4. ağırtaxtalı: Teşexxüslü, ağır, az danışan, özünü ciddi göstermeye çalışan. 

5. ağırtebiƏtli: Ağır. 

6. ağzıkƏsƏrli: SözüötƏn, sözükeçƏn, nüfuzlu; sözünde möhkƏm. 

7. ailƏcanlı: Öz ailƏsini çox sƏvƏn, onun qƏydinƏ qalan, ailƏsinƏ yaxşı baxan. 

8. atƏşli: 2.Coşqun, ehtiraslı, dƏliqanlı. 

9. azadfikirli: Azad düşünƏn, müstƏqil düşünen. 

10. azadlıqsevƏn, azadlıqsevƏr: Azadlığı sevƏn, müstƏqil olmağa çalışan; 

istiqlaliyyet uğrunda mübarizƏ edƏn, hürriyƏtpƏrvƏr. 

11. azdanışan: Danışmağı, söhbƏt etmƏyi sevmƏyƏn. 

12. bağpƏrƏst: Bağ işlƏrini, meyvƏ ağacları becƏrmƏyi çox sevƏn adam. 

13. bƏhanƏçi: HƏr şeyƏ bƏhanƏ tapan adam. 

14. canındankeçen: Bir iş vƏ ya adam üçün canını vermƏyƏ, canını fƏda etmƏyƏ, 

başından keçmƏyƏ hazır olan adam. 

15. cavanmƏrd: bax. comƏrd. 

16. cƏfaçı: bax. cƏfakeş. 

17. dabanıqalxıq: GƏzƏyƏn. 

18. davranışlı: Yaxşı rƏftarı, davranışı olan; xoşrƏftar. 

19. diqqƏtcil: Artıq dƏrƏcƏdƏ diqqetli, çox diqqetli. 

20. diqqƏtli: 1.HƏr işindƏ dƏqiq vƏ sƏliqƏli olan, sƏhv vƏ nöqsana yol 

vermƏmƏyƏ çalışan, diqqet, sƏy vƏ qeyrƏt göstƏrƏn. 

21. dilƏfruz: Ürekaçan, sevindirƏn, sevimli. 

22. dilişirin: 1. Mehriban, sevimli, qanıisti. 

23. dilli-ağızlı: Şirin danışıqlı, xoş danışan, nƏzakƏtli; dilli. 

24. dinc: 1.Başqasını narahat etmƏyƏn, Əziyyet vermƏyƏn, yalnız öz işi ile mƏşğul 

olan; sakit. 2.Sülhsever, xeyirxah, sakit. 

25. duyğulu: İncƏ duyğusu olan, tez vƏ yaxşı duyan, hiss edƏn. 

26. dünyapƏrƏst: Dünyanın zövq vƏ nƏmƏtlƏrinƏ aludƏ olmuş. 

27. dünyƏvi: Dünyaya aid olan, dünya ilƏ bağlı olan; din ilƏ ƏlagƏsi olmayan, dini 

mahiyyƏtdƏ olmayan. 

28. ehkampƏrƏst: Qeyri-tƏnqidi düşünƏrƏk, hƏr şeyi ehkam kimi qƏbul edƏn. 

29. ehsançı: Savab mƏqsƏdi ilƏ ehsan verƏn, ehsan edƏn adam. 

30. ehtiramlı: 1. HörmƏt göstƏrƏn, hörmƏtcil, mƏrifƏtli, nƏzakƏtli, qanacaqlı. 2. 

HörmƏtli. 

31. ehtiraslı: 1.Coşqun, hƏyƏcanlı.  

32. ehtiyatkar: bax. ehtiyatlı. 
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33. ehtiyatlı: 1.Öz hƏrƏkƏtlƏrindƏ, işindƏ ehtiyat gözlƏyƏn, meydana çıxa 

bilƏcƏk hƏr bir ehtimala qarşı lazımi tƏdbir görƏn. 2. TƏdarüklü, gƏlƏcƏk üçün 

ehtiyat saxlayan, tƏdarük edib saxlayan. 

34. Ədabaz: Ədabazlıq edƏn, Ədabazlıq etmƏyi sevƏn adam. 

35. ƏdavƏtsiz: Heç bir kini, ƏdavƏti olmayan; kinsiz. 

36. ƏmƏkçi: Öz Əlinin zƏhmƏti ilƏ dolanan, öz ƏmƏyi ilƏ yaşayan, zƏhmƏtkeş. 

37. ƏmƏksevƏn: ƏmƏyi, zƏhmƏti, işlƏmƏyi sevƏn, çalışqan. 

38. ƏmƏksevƏr: bax. ƏmƏksevƏn. 

39. ƏmƏlpƏrvƏr: MüƏyyƏn bir ƏmƏl uğrunda çarpışan, konkret bir mƏqsƏdƏ 

xidmƏt edƏn. 

40. ƏrinmƏz: ƏrinmƏyƏn, tƏnbƏllik etmƏyƏn. 

41. ƏrkƏsöyün: Ərköyün, xudpƏsƏnd, özünü sevƏn. 

42. Əsilli: 1. Əsil nƏcƏbi olan, nƏcabƏtli, Əsil. 

43. fazil: FƏzilƏt sahibi, fƏzilƏtli. 

44. fƏzilƏtli: FƏzilƏt sahibi olan, fazil; yüksƏk mƏnƏvi keyfiyyƏtlƏrƏ malik olan. 

45. genişqƏlbli: ÜrƏyi, qƏlbi geniş olan; ürƏyiaçıq, açıqürƏkli, comƏrd, sƏmimi. 

46. genişürƏkli: bax. genişqƏlbli. 

47. girami: Əziz, istƏkli, hörmƏtli. 

48. gülƏr: ŞƏn, mehriban, üzügülƏr. 

49. gülƏrüz(lü): ŞƏn, mehriban, üzügülƏr. 

50. gülƏşsifƏt(li): bax. gülƏrüz(lü). 

51. gülƏyƏn: Çox gülƏn, gülmƏyi sevƏn (adam). 

52. günahsız: 2. MƏsum. 

53. güzƏranlı: 1. Bu vƏ ya başqa cür güzƏran keçirƏn, dolanacağı, hƏyatı olan. 2. 

HƏyatı yaxşı keçƏn, firavan yaşayan. 

54. hatƏm: Əliaçıq, sƏxavƏtli, comƏrd adam haqqında. 

55. heysiyyƏtli: HeysiyyƏti, mƏnliyi olan; mƏnliyini qoruyub saxlayan, şƏrƏfli. 

56. hƏssas: 1. Çox tez hiss edƏn, duyan, başa düşƏn, dƏrk edƏn, qavrayan. 

57. hƏvƏskar: 1. Bir şeyƏ, bir işƏ hƏvƏsi, myli olan, bir şeyi sevƏn, ona çox maraq 

vƏ meyil göstƏrƏn (adam). 2. Xoşuna gƏldiyi bir işlƏ peşƏkar kimi deyil, bir 

maraqlı kimi mƏşgul olan (adam). 

58. hƏvƏsli: Bir şeyƏ vƏ ya bir işƏ hƏvƏsi olan, hƏvƏs, meyil göstƏrƏn; meyilli. 

59. hƏyatpƏrƏst: bax. hƏyatsevƏr. 

60. hƏyatsevƏn, hƏyatsevƏr: HƏyatı sevƏn, ondan zövq alan; şƏn, hƏmişƏ şad; 

şux. 

61. hökmlü: 2. Hökmü, nüfuzu, tƏsiri olan. 

62. hörmƏtçi, hörmƏtcil: Adamlara hörmƏt edƏn, onlara sayğı göstƏrƏn, 

hörmƏtkar. 

63. hörmƏtkar: 2. HörmƏtcil, hörmƏt edƏn. 

64. hörmƏtli: HörmƏti olan, hörmƏtƏ layiq olan; möhtƏrƏm, sayğılı. 

65. hürriyƏtpƏrƏst: bax. azadlıqsevƏn. 

66. hürriyƏtpƏrvƏr: bax. azadlıqsevƏn. 

67. xarakterli: XarakterƏ malik olan, sƏciyyƏvi xüsusiyyƏtlƏrƏ malik olan; 

sƏciyyƏvi. 

68. xeyir-duaçı: Bir yaxşılığa görƏ birinƏ uğur, xoşbƏxtlik, sƏadet dilƏyƏn adam, 

minnƏtdar. 

69. xeyirxax: Başqasının vƏ hamının yaxşılığını istƏyƏn, başqalarına kömƏk edƏn, 

yaxşılığa çalışan; qayğıkeş. 
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70. xƏndan: 1. GülƏn, gülƏr, şƏn, üzügülƏr. 

71. xƏtirli: XƏtri Əziz, hörmƏtli, hörmƏt edilƏn, sayılan, ehtirama layiq, nüfuzlu. 

72. xƏyalçı: bax. xƏyalpƏrƏst. 

73. xƏyalpƏrƏst: XƏyala, düşüncƏlƏrƏ qapılmağı sevƏn, ona mail olan; xülyaçı. 

74. xƏyalpƏrvƏr: bax. xƏyalpƏrƏst. 

75. xidmƏtsevƏn: 1. Yaxşı baxılmağı, yaxşı qulluq edilmƏyi, yaxşı xidmet edilmƏyi 

tƏlƏb edƏn. 2. Öz işinƏ, vƏzifƏsinƏ hƏddƏn artıq can yandıran, lakin ona çox 

rƏsmi yanaşan adam. 

76. xoruzgöz: Yetkin, cavan, yeniyetmƏ; zirƏk. 

77. xoşdil(li): Dili xoş, şirindilli, üreyiaçıq. 

78. xoşƏhval(lı): XoşxasiyyƏtli, xoştƏbiƏt, yumşaq, xoşqılıq, Əhvallı. 

79. xoşfikir(li): bax. xoşniyyƏt(li). 

80. xoşgöftar: bax. xoşkƏlam. 

81. xoşkƏlam: Şirindil(li), xoşsöhbƏt, dilişirin. 

82. xoşmƏzac: bax. xoşxasiyyƏt(li). 

83. xoşniyyƏt(li): NiyyƏti, mƏramı, mƏqsƏdi yaxşı olan; ürƏyindƏ kin, qƏrƏz 

olmayan, ürƏyitƏmiz. 

84. xoşsöhbƏt: Yaxşı müsahib, söhbƏtcil, söhbƏtindƏn lƏzzƏt duyulan. 

85. xoştƏbiƏt(li): Yaxşı xasiyyƏtli, gözƏl tƏbiƏtli, xoşqılıqlı. 

86. ilhamçı: İlham verƏn, ruhlandıran, şövqlƏndirƏn, ruh vƏ yaradıcılıq qüvvƏsi 

verƏn şƏxs. 

87. ilhamlı: Coşqun, ehtiraslı, ilhamla dolu. 

88. iltifatkar: bax. iltifatlı. 

89. iltifatlı: 2. İltifat edƏn, hüsn-tƏvƏccöh göstƏrƏn, xoş sifƏt, lütfkar. 

90. insaflı: İnsafı olan, insafla iş gören. 

91. insaniyyƏtpƏrvƏr: bax. insanpƏrvƏr. 

92. insanpƏrvƏr: İnsanları sevƏn, insanlara mƏhƏbbƏt bƏslƏyƏn; humanist. 

93. insansevƏn, insansevƏr: bax. insanpƏrvƏr. 

94. iradƏli: MöhkƏm iradƏyƏ, xarakterƏ sahib olan. 

95. işıqsevƏn: GünƏş tutan, işıqlı açıq yerlƏri sevƏn. 

96. itaƏtkar: bax. itaƏtli. 

97. itaƏtli: İtaƏtdƏn çıxmayan, tabe olan, itaƏt edƏn; müti, intizamlı. 

98. izzƏtli: HörmƏtli, şƏrƏfli, Əziz, izzƏt sahibi. 

99. kƏramƏtli: 1. KƏramƏt sahibi, kƏramƏti olan; mƏrhƏmƏtli, xeyirxah, lütfkar. 

100. kƏrƏmli: MƏrhƏmƏtli, lütfkar, insaflı, rƏhmli. 

101. kitabpƏrƏst: Kitabı çox sevƏn, kitaba vurğun olan, kitabdan ayrıla bilmƏyƏn 

(adam). 

102. qanışirin: Adamların rƏğbetini özünƏ cƏlb edƏn, özünƏ qarşı hüsn-rƏğbƏt 

oyadan; sevimli, qanıisti. 

103. qƏdirbilƏn: Bir adamın, ya şeyin qiymƏtini, ƏhƏmiyyƏtini bilƏn, başa düşƏn; 

yaxşılıq bilƏn. 

104. qƏhrƏman: 1. MüharibƏdƏ, yaxud başqa bir işdƏ qoçaqlıq, fƏdakarlıq 

nümunƏsi göstƏrƏn; igid. 

105. qƏlbinazik: ÜrƏyiyumşaq, rƏhmli, şƏfqƏtli, hƏr şeydƏn tez tƏsirlƏnƏn. 

106. qonaqçı: Qonaq saxlayan adam, evinƏ qonaq qƏbul edƏn adam; qonaqsevƏn, 

qonaqpƏrƏst. 

107. qonaqpƏrƏst: QonaqsevƏn; evinƏ gelƏn qonağa çox hörmƏt edƏn. 

108. qonaqpƏrvƏr: bax. qonaqpƏrƏst. 
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109. qonaqsevƏn, qonaqsevƏr: bax. qonaqpƏrƏst. 

110. macƏraçı: MacƏra sevƏn, macƏra axtaran, macƏra düzƏldƏn adam, avantüraçı. 

111. mƏdƏniyyƏtli: bax. mƏdƏni. 

112. mƏrhƏmƏtli: ÜrƏyi nazik, rƏhmli, şƏfqƏtli, acıyan, rƏhm vƏ şƏfgƏti çox. 

113. mƏziyyƏtli: Yaxşı xüsusiyyƏtleri ilƏ seçilƏn; üstün. 

114. millƏtpƏrvƏr: MillƏtini, xalqını sevƏn, istƏyƏn, millƏtinƏ, xalqını sevƏn, 

istƏyƏn, milletinƏ, xalqına mƏhƏbbƏti olan; milli azadlıq hƏrƏkatı tƏrƏfdarı, 

iştirakçısı. 

115. minnƏtsiz: MinnƏti olmayan, minnƏt qoymayan, ƏvƏzindƏ heç bir şey 

istƏmƏyƏn, minnƏt güdmƏyƏn. 

116. modabaz: HƏddindƏn çox modaya uyan, moda düşkünü, modapƏrƏst, modaçı. 

117. modapƏrƏst: bax. modabaz. 

118. möhtƏrƏm: HörmƏtli, Əziz, ehtirama layig. 

119. mötƏbƏr: 1. Etibarlı, inanılan, inanıla bilƏcƏk, etibar edilƏn. 2. HörmƏtli, xatiri 

sayılan, söz keçƏn, tanınmış, sözünƏ vƏ tƏmizliyinƏ etibar olunan, nüfuzlu. 

120. musiqipƏrƏst: Musiqini çox sevƏn, musiqiyƏ mƏhƏbbƏti olan, musiqi 

hƏvƏskarı, musiqi pƏrƏstişkarı. 

121. müdaraçı: Müdara edƏn, özünü zahirdƏ dost göstƏrƏn, üzƏ gülƏn. 

122. mürüvvƏtli: MürüvvƏti olan, insaflı, insaniyyƏtli. 

123. müşfiq: ŞƏfqƏtli, mƏrhƏmƏtli, mehriban, üreyiyumşaq. 

124. nazƏndƏ: bax. nazƏnin. 

125. nazik: 4. Arıq, cansız, cılız, zƏif. 5. İncƏtƏbiƏtli, ƏdƏbli, nƏzakƏtli, incƏ. 

126. nazikmƏzac: MƏcazı, tƏbiƏti, xasiyyƏti zƏrif, incƏ, xoş olan. 

127. nazikürƏkli: ÜrƏyi yumşaq, qƏlbi nazik, tez riqqƏtƏ gƏlƏn; incƏqƏlbli. 

128. nƏcib: 2. AlicƏnab, yaxşı, ürƏyi tƏmiz. 

129. nƏsihƏtamiz: NƏsihƏtverici, öyüd verƏn, ağıl öyrƏdƏn, nƏsihƏtyana, 

nƏsihƏtlƏ dolu; dƏrin, ağıllı. 

130. nƏsihƏtçi: NƏsihƏt verƏn, öyüd verƏn, yol göstƏrƏn. 

131. nikbin: HƏyatdan razı, şƏn, ümidli, gƏlƏcƏyƏ inanan, gƏlƏcƏyi yaxşı görƏn; 

optimist. 

132. nüfuzlu: Nüfuzu hörmƏti, etibarı olan; sözükeçƏn. 

133. nüktƏdan: SözdƏn, danışıqdan dƏrin incƏ mƏna çıxara bilƏn adam. 

134. öyüngƏn: Özünü çox öyƏn, tƏriflƏyƏn, özünü tƏriflƏmƏyi sevƏn, öyüncƏk 

(adam). 

135. özünüdartan: bax. özünüçƏkƏn. 

136. rƏhmkar: RƏhmli. 

137. rƏiyyƏtpƏrvƏr, rƏiyyƏtpƏrƏst: Öz rƏiyyƏtini sevƏn, onun rifahına çalışan. 

138. sadƏürƏkli: ÜrƏyi sadƏ olan, hƏr şeyƏ, hƏr kƏsƏ tez inanan, sadƏlövh, 

sadƏdil. 

139. sadiq: SƏdaqƏti olan, sƏdaqƏtli, vƏfalı. 

140. sakit: 5. Mülayim, hƏlim, yumşaqxasiyyƏtli.  

141. salim: 2. Dinc, sakit, Əmin. 

142. sayğılı: 1. Başqalarına sayğı göstƏrƏn, hörmƏt edƏn; sayan.  

143. sevimli: 1. Mehriban, Əziz, sevgili, istƏkli. 2. XoşagƏlƏn, xoşlanılan, insanın 

mƏhƏbbƏtini cƏlb edƏn; cazibƏli. 

144. sƏhavƏtli: SƏxavƏt edƏn; Əliaçıq, şeyini, pulunu ƏsirgƏmƏyƏn, comƏrd, geniş 

ürƏkli, könlüaçıq. 
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145. söhbƏtcil, söhbƏtçi: SöhbƏt etmƏyi sevƏn, yaxşı, maraqlı söhbƏtler etmƏyi 

bacaran. 

146. sözebaxan: MƏslƏhƏt qƏbul edƏn, deyilƏnƏ ƏmƏl edƏn, razılaşan, söz eşidƏn, 

sözƏ qulaq asan. 

147. sözükeçƏn, sözükeçƏr: HörmƏtli, nüfuzlu. 

148. sülhsevƏr: Sülh tƏrƏfdarı, xalqlar arasında sülh olmasını istƏyƏn (adam). 

149. şƏfiq: ŞƏfqƏtli, mƏrhƏmƏtli, ürƏyinazik. 

150. şƏfqƏtli: MƏrhƏmƏtli, riqqƏtli, mehriban, şƏfqƏti olan. 

151. şƏrƏfli: 1. HörmƏtli, ehtiramlı, sayğılı, vüqarlı, şanlı. 

152. şirinsöhbƏt(li): Danışığı, söhbƏti xoş olan, xoşa gƏlƏn; söhbƏti sƏmimi, 

ürƏyƏyatan. 

153. tamahsız: Tamahı olmayan, heç bir şeydƏ gözü olmayan; gözütox, tƏmƏnnasız. 

154. tƏdbirli: TƏdbirlƏ iş görƏn, ehtiyatlı, işini bilƏn, ağıllı. 

155. tƏlƏbkar: 1. Çox böyük vƏ ciddi şeylƏr tƏlƏb edƏn, hƏr şeyƏ çox ciddi 

yanaşan; ciddi, zabitƏli. 

156. tƏmkinli: Ağır, ağır sanballı, vüqarlı; özünü ƏlƏ ala bilƏn, özünü itirmƏyƏn, 

halını pozmayan. 

157. urvatlı: Sayılan, hörmƏti olan, hörmƏti olan, hörmƏtli, nüfuzlu, etibarlı. 

158. ürƏyiincƏ: bax. ürƏyinazik. 

159. ürƏyinazik: bax. ürƏyiyumşaq. 

160. ürƏyiyuxa: Tez tƏsirlƏnƏn, mütƏƏssir olan, ürƏyiyumşaq. 

161. ürƏyiyumşaq: ÜrƏyinazik, ürƏyiyuxa, ürƏyincƏ. 

162. üzüyumşaq: XahişdƏn keçƏ bilmƏyƏn; xasiyyƏti yumşaq. 

163. vƏfadar: VƏfalı, dostluğunda sabit vƏ sƏdagƏtli olan, dostunu unutmayan. 

164. vƏfalı: Dostluğunda, mƏhƏbbƏtindƏ sadiq, möhkƏm, sabit, etibarlı, sƏdaqƏtli. 

165. vƏtƏnpƏrƏst: bax. vƏtƏnpƏrvƏr. 

166. vƏtƏnpƏrvƏr: Öz vƏtƏnini sevƏn, öz xalqına vƏ vƏtƏninƏ sadiq vƏ onların 

mƏnafeyi yolunda canından keçmƏyƏ hazır olan. 

167. vƏtƏnsevƏr: bax. vƏtƏnpƏrvƏr. 

168. vicdanlı: Vicdanı olan, öz iş vƏ hƏrƏkƏti üçün mƏnƏvi mƏsuliyyƏt hiss edƏn; 

ürƏyindƏki tƏmiz hiss qüvvƏtli olan; insaflı. 

169. vüqarlı: Öz heysiyyƏtini, mƏnliyini qoruyan; tƏmkinli, teşexxüslü, ağır, başıuca, 

mƏğrur. 

170. yolayaxın: SözƏ qulaq asan; sözeşidƏn, sözqanan, üzüyola. 

171. yolayovuq: bax. yolayaxın. 

172. yumşaqxasiyyƏt(li): XasiyyƏtcƏ, tƏbiƏtcƏ yumşaq, mülayim. 

173. yumşaqürƏkli: QƏlbiyumşaq, ürƏyiyumşaq; şƏfqƏtli, rƏhmdil. 

5. Dine Bağlılık Bildirenler 

Dine bağlılık bildiren mizaç adları; ibadete düşkün olma, vaktini ibadet yaparak 

geçirme, dua okuma, dinî vecibelere düşkün olma anlamlarını içermekte olup bu 

başlıktaki mizaç adları toplam 2 adettir. Azerbaycan Türkçesinde kullanılan bu mizaç 

adları içerisinde ağzıdualı adlandırması Türkiye Türkçesinde de ortak bir şekilde 

kullanılmaktadır. Bu ortak mizaç adlarının toplam sayısı 1 adettir. 

1. abid: İbadetle meşgul olan adam, vaktini ibadetle geçiren adam.  

2. ağzıdualı: Daima dua oxumaqla, ibadƏtle meşğul olan adam; dindar, mömin. 

6. Doğruluk-Dürüstlük Bildirenler 
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Doğruluk-dürüstlük bildiren mizaç adları; doğru düşünme, dürüst olma, doğru 

olma, açıkyürekli olma, intizamlı olma, öngörülü olma, kararlı ve istikrarlı olma, 

samimilik, namuslu olma, sözünün arkasında olma anlamlarını içermektedir. Bu 

başlıktaki mizaç adlarının toplam sayısı 18 adettir. Bu adlandırmalar içerisindeki 

açıqürekli, alicƏnab, dürüst, intizamlı, qƏrarlı, saf, safürƏkli, tƏmizqƏlbli, tƏmizürƏkli, 

ürƏyitƏmiz, üzüağ ifadeleri; Türkiye Türkçesinde de küçük fonetik farklılıklarla ortak bir 

şekilde kullanılmakta olup toplam 11 adettir.  

1. açıqfikirli: Azad düşünen, düzgün düşünen, sağlam fikirli; dünyagörüşü mütereqqi 

olan. 

2. açıqürekli: Samimi, öz fikrini üreyinde gizletmeyen, üreyiaçıq. 

3. alicƏnab: 1.Başqalarının xatirine öz şƏxsi mƏnafeyinden keçƏn; namuslu, 

sƏxavetli, nƏcib, nƏcabƏtli. 

4. dumansız: Aydın, saf, temiz. 

5. dürüst: 1.Doğru, düzgün, düz. 

6. intizamlı: İntizama ciddi surƏtdƏ riayet edƏn, qayda vƏ qanuna ƏmƏl edƏn. 

7. qabaqgörƏn: GƏlƏcƏyi görƏn, bƏsirƏtli, açıqfikirli, qabaqcıl, tƏrƏqqipƏrvƏr. 

8. qƏrarlı: Sabit, sƏbatlı, dözümlü, sözündƏ, qƏrarında möhkƏm. 

9. saf: 4. TƏmiz, düz, namuslu. 

10. safdil: bax. safürƏkli. 

11. safürƏkli: ÜrƏyi saf, tƏmiz olan; sƏmimi, tƏmizürƏkli, açıqürƏkli. 

12. sözübütöv: Dediyi sözün üstündƏ duran, sözündƏ sabit duran, dediyinƏ mütlƏq 

ƏmƏl edƏn. 

13. sözüdüz: bax. sözübütöv. 

14. tƏmizqƏlbli: bax. tƏmizürƏkli. 

15. tƏmizürƏkli: ÜrƏyi tƏmiz, safqƏlbli, sƏmimi. 

16. ürƏyiaçıq: ÜrƏyini gizlƏdƏ bilmƏyƏn, ürƏyindƏ nƏ varsa açıb söylƏyƏn; açıq 

ürƏkli, tƏmizürƏkli, sƏmimi. 

17. ürƏyitƏmiz: ÜrƏyindƏ paxıllıq, kin, küdurƏt olmayan, qƏlbi tƏmiz olan; 

sƏmimi. 

18. üzüağ: Utanılacaq işi olmayan, vicdanı tƏmiz, alnıaçıq, namuslu, vüqarlı. 

7. Duygusal Yakınlık Bildirenler 

Duygusal yakınlık bildiren mizaç adları; insanlara yakın yaklaşım sergileme, 

nazlı ve işveli olma anlamlarını içermekte olup bu mizaç adlarının sayısı toplam 12 

adettir. Azerbaycan Türkçesinde kullanılan bu mizaç adları içerisinde cilvƏli, Ədalı, 

işvƏli, nazlı adlandırmaları; Türkiye Türkçesinde de ortak bir şekilde küçük fonetik 

farklılıklarla birlikte kullanılmakta olup toplam 4 adettir. 

1. adamayovuşan: Adamlarla ünsiyet bağlayan, xoşxasiyyet, istiqanlı, mehriban. 

2. cilvƏkar: bax. cilvƏli. 

3. cilvƏli: Nazlı, qƏmzƏli, işvƏli, dilbƏr, nazƏnin. 

4. Ədalı: 1. Ədası olan, Ədabaz. 2. İşvƏli, işvƏkar, nazlı. 

5. işvƏbaz: İşvƏ edƏn, işvƏkar, nazlı. 

6. işvƏli: Nazlı, qƏmzƏli, cilvƏli, şux, dilbƏr. 

7. nazƏnin: Nazlı, işvƏkar, cilvƏli; incƏ vƏ gözƏl. 

8. nazlı: ŞivƏli, qƏmzƏli, işvƏli. 

9. şivƏbaz: ŞivƏli, nazlı, Ədalı. 

10. şivƏkar: bax. işvƏkar. 
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11. şivƏli: Yazlı, qƏmzƏli, Ədalı, cilvƏli, işvƏkar. 

12. ünsiyyƏtli: Adamlarla çox tez yaxşı münasibƏt yarada bilƏn; adamayovuşan, 

istiqanlı, mehriban. 

8. Eşitlik Bildirenler 

Eşitlik bildiren mizaç adları; eşit olma, adaletli davranma, adalete düşkün, hakkı 

gözetme, doğruluk ve dürüstlük taraftarı olma anlamlarını içermektedir. Bu mizaç adları 

içerisinde yer alan adil, Ədaletli ifadeleri; Türkiye Türkçesinde de küçük fonetik 

ayrımlarla ortak bir şekilde kullanılmakta olup toplam 2 adettir.  

1. adil: Edeletli, düz iş gören.  

2. Ədaletli: ƏdalƏtlƏ, vicdanla hƏrƏkƏt edƏn, hƏqiqƏtƏ, insafa, vicdana uyğun 

olaraq hƏrƏkƏt edƏn. 

3. ƏdaletpƏrvƏr: ƏdalƏt sevƏn, ƏdalƏtƏ riayƏt edƏn, ƏdalƏtli. 

4. haqsevƏr: Haqqı, düzgünlüyü, doğruluğu sevib müdafiƏ edƏn adam. 

9. Gerçekçilik Bildirenler 

Gerçekçilik bildiren mizaç adları; gerçekçi olma, gerçeği olduğu gibi yansıtma, 

doğru ve gerçeklik taraftarı olma anlamlarını içermekte olup toplam 2 adettir. 

Azerbaycan Türkçesinde kullanılan bu mizaç adları içerisinde yer alan hƏqiqƏtçi 

adlandırması, Türkiye Türkçesinde de ortak bir şekilde kullanılmaktadır ve bu mizaç 

adlarının sayısı toplam 1 adettir.  

1. hƏqiqƏtçi: bax. hƏqiqƏtpƏrƏst. 

2. hƏqiqƏtpƏrƏst: HƏqiqƏti, düzlüyü, ƏdalƏti sevƏn, istƏyƏn vƏ onun uğrunda 

mübarizƏ edƏn adam; hƏqiqƏtçi. 

10. İdrak Bildirenler 

İdrak bildiren mizaç adları; bilinçli olma, anlayışlılık, aklıbaşında olma, düşünceli 

ve öngörülü olma, bilgili olma, tedbirli ve temkinli olma, farkındalığı yüksek olma, ayık 

olma, hesap kitap bilme anlamlarını içermektedir. Bu başlıkta yer alan mizaç adı sayısı 

toplam 32 adettir. Azerbaycan Türkçesinde kullanılan bu mizaç adları içerisinde 

açıqgöz(lü), ağıllı, anlayışlı, bƏsirƏtli, bilgili, çoxbilƏn, çoxbilmiş, dƏrindüşüncƏli, 

dƏrinfikirli, düşüncƏli, sözanlayan adlandırmaları Türkiye Türkçesinde de küçük fonetik 

farklılıklarla ortak bir biçimde kullanılmaktadır. Bu ortak kullanımların sayısı ise toplam 

11 adettir.  

1. açıqgöz(lü): Ayıq, sağlam düşünen, her şeyi olduğu kimi gören, gözüaçıq. 

2. ağıllı: 1.Derrakeli, düşünceli, şüurlu; tedbirli, öz işini bilen. 3.Terbiyeli, qanacaqlı. 

3. ağıllı-başlı: 1.Yaxşı, layiqli, lazımi şekilde, qaydalı, sanballı, emelli. 

4. anlaqlı: DüşüncƏli, qanacaqlı, mƏrifetli, dƏrrakƏli. 

5. anlayışlı: DüşüncƏli, fƏrasƏtli, zehinli, tez başa düşen, tez qavrayan. 

6. arif: BilƏn, qanan, başa düşƏn, anlaqlı, mƏrifetli. 

7. başlı: 2.Ağıllı, zehinli, çox bilikli. 

8. bƏsirƏtli: Bir şeyin Əsil vƏ hƏqiqƏtini dƏrindƏn vƏ tƏz anlayan, qabağı görƏn; 

gözüaçıq, idraklı. 

9. bilgili: bax. bilikli. 

10. bilici: BilƏn, anlayan, dƏrk edƏn, düşünƏn. 

11. çoxbilƏn: HƏyat tƏcrübƏsi, biliyi çox olan. 

12. çoxbilmiş: bax. çoxbilƏn. 
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13. çoxdanışan: Çox danışmağı sevƏn; naqqal, uzunçu. 

14. dƏrdbilƏn: Başqasının dƏrdini, kƏdƏrini, ürƏk sirrini duyan, başa düşƏn, ona 

acıyan ve kömƏk edƏn adam. 

15. dƏrindüşüncƏli: DƏrin düşüncƏyƏ, gülcü mühakimƏyƏ malik; çox ağıllı, 

dƏrinfikirli, bƏsirƏtli. 

16. dƏrinfikirli: bax. dƏrindüşüncƏli. 

17. dƏrrakƏli: DƏrrakƏsi olan; ağıllı, düşüncƏli, anlaqlı. 

18. dilbilmƏz: Başa düşmƏyƏn, anlamayan, söz qanmayan, gec başa düşƏn. 

19. düşüncƏli: 1. DüşüncƏsi olan, ağıllı, şüurlu, anlaqlı, qanacaqlı, dƏrrakƏli, 

mƏrifƏtli, fƏrasƏtli. 

20. fƏhmli: Anlaqlı, idraklı, dƏrrakƏli. 

21. fƏrasƏtli: DƏrhal anlayan, başa düşƏn, dƏrk edƏn, qavrayan; itizehinli, 

dƏrrakƏli, ayıq. 

22. fƏrli: 2. Bacarıqlı, qabiliyyƏtli, yaxşı, ağıllı-başlı, tƏpƏrli. 

23. fƏrli başlı: bax. ağıllı-başlı. 

24. hesabcıl: HƏr şeyin hesabına gedƏn, hesablamağı yaxşı bacaran, hesabını bilƏn. 

25. idraklı: İdrakı olan, dƏrrakƏli, fƏhmli, düşüncƏli, şüurlu. 

26. mƏlumatfüruş: Özünü hƏrtƏrƏfli bilikli göstƏrmƏyƏ, öz biliyini nümayiş 

etdirƏrƏk başqalarına ağıl öyretmƏyƏ çalışan adam. 

27. mƏlumatlı: 1. MƏlumatı olan; çox şey bilƏn, geniş dünyagörüşünƏ malik olan; 

bilikli. 

28. oyaq: 2. Ehtiyatlı, ehtiyatkar, ayıq, sayıq. 

29. oyanıq: bax. oyaq. 

30. sözanlayan: Sözü, mƏtlƏbi, işarƏni tez dƏrk edƏn, başa düşƏn; arif. 

31. yaddaşlı: Yaddaşı, yaxşı hafizƏsi olan. 

32. yöndƏmli: SƏliqƏli, qaydalı; görünüşcƏ yaxşı, abırlı, görkƏmli. 

11. Kanaat ve Tevazu Bildirenler 

Kanaat ve tevazu bildiren mizaç adları; kibirli olmama, tevazu sahibi olma, 

kanaatkâr olma, kanaat etme, sade ve düz olma anlamlarını içermektedir. Bu başlıkta 

toplam 6 adet mizaç adı bulunmakta olup iddiasız, qƏnaƏtkar, tƏvazölü adlandırmaları 

Türkiye Türkçesinde de küçük fonetik farklılıklarla ortak biçimde kullanılmaktadır. Bu 

ortak kullanımların sayısı ise toplam 3 adettir. 

1. iddiasız: 2. SadƏ, tƏkƏbbürsüz, tƏvazökar. 

2. qƏnaƏtçi: QƏnaƏt edƏn, israf etmƏyƏn, israfçılığa yol vermƏyƏn; azla 

kifayƏtlƏnƏn, hƏr şeyi qƏnaƏtle işlƏdƏn. 

3. qƏnaƏtkar: HƏr şeyi qƏnaƏtle, sƏrfƏli işlƏdƏn, hƏr şeyƏ qƏnaƏt edƏn, 

qƏnaƏtl qƏnaƏt dolanan; qƏnaƏtcil. 

4. tƏvazökar: bax. tƏvazölü. 

5. tƏvazölü: Öz üstünlüyünü, mƏziyyƏtlƏrini gözƏ çarpdırmağı, öz xidmƏtleri ilƏ 

qürrƏlƏnmƏyi sevmƏyƏn, şöhrƏpƏrƏstlikdƏn, lovğalıqdan uzaq olan; özünü 

sadƏ aparan. 

6. türkƏsaya(q): SadƏdil, sadƏlövh, biclik bilmƏyƏn, ürƏyisadƏ (bƏzƏn “avam” 

mƏnasında işlƏnir). 

12. Psikolojik Durum Bildirenler 

Psikolojik durum bildiren mizaç adları; gamlı, kederli, keyifli, derdsiz, mutlu, 

şüpheci gibi ruhsal durum hakkında bilgi veren ifadelerden oluşmakta olup toplam 5 
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adettir. Bu mizaç adları içerisinde qayğısız, şübhƏli ifadeleri Türkiye Türkçesinde de 

küçük fonetik farklılıklarla ortak biçimde kullanılmakta olup bu ortak ifadeler toplam 2 

adettir.  

1. ağzıbü qayğılı: 2. QƏmli, kƏdƏrli, qüssƏli, fikirli. 

2. qayğısız: 2. QƏmsiz, kƏdƏrsiz, dƏrdsiz. 

3. şövqlü: 1. Şövqü hƏvƏsi olan; şövqƏ, hƏvƏsƏ gƏlmiş; bir şeyin şövqündƏ, 

hƏvƏsindƏ arzusunda olan, hƏvƏsli. 2. ŞƏn, nƏşƏli, keyf içindƏ olan. 

4. şübhƏli: 2. O qƏdƏr dƏ inanılası olmayan, niyyƏti, lƏyaqƏti, mƏnƏvi 

keyfiyyƏtlƏri şübhƏ doğuran. 3. HƏr şeyƏ şübhƏ ilƏ baxan, hƏr şeydƏn 

şübhƏlƏnƏn, son dƏrƏcƏ ehtiyatlı. 

5. şad: 1. SƏvinƏn, şƏn, fƏrƏhli, mƏmnun. 

13. Sır Tutma Durumu Bildirenler 

Sır tutma durumu bildiren mizaç adları; bir sözü saklayabilme, sözünün arkasında 

olma, sözü kendi içinde tutabilme, bir sözü başka kimselere yaymama anlamlarını 

içermektedir. Azerbaycan Türkçesinde kullanılan bu başlıktaki mizaç adları toplam 2 adet 

olup Türkiye Türkçesinde ortak bir şekilde kullanılmamaktadır.  

1. ağzıbir: Sözübir, dilbir, müttƏfiq. 

2. töv, ağzıbütün: Ciddi, sözünün üstündƏ duran, dayanıqlı, sirr saxlayan. 

14. Tahammül Bildirenler 

Tahammül bildiren mizaç adları; herhangi bir konuda psikolojik dayanıklılık 

gösterebilme, bir işi yaparken sabırlı olabilme, bir olay karşısında metanetli olabilme, 

bir işe istikrarlı bir şekilde devam edebilme anlamlarını içermektedir. Bu başlıkta yer alan 

mizaç adları toplam 12 adet olmakla birlikte güçlü, mƏtanƏtli ifadeleri Türkiye Türkçesi 

ile ortak bir şekilde küçük fonetik farklılıklarla kullanılmaktadır. Ortak şekilde kullanılan 

mizaç adı sayısı ise toplam 2 adettir. 

1. aramlı: 1.SƏbirli, dözümlü.  

2. dayanaqlı: Dayanığı olan, möhkƏm, sƏbatlı, mƏtanƏtli, dözümlü. 

3. dƏyanƏtli: SƏbatlı, möhkƏm, öz sözünün üstündƏ duran, bel bağlanıla bilƏn. 

4. dözümlü: Dözümü olan; sƏbirli, davamlı, tablı, mƏtanƏtli. 

5. götürümlü: SƏbirli, dözümlü, götürümü olan. 

6. güclü: 2. MöhkƏm, dayanıqlı, sƏbatlı, mƏtanƏtli. 6. İstedadlı, bilikli, bacarıqlı, 

hazırlıqlı. 

7. hövsƏlƏli: HövsƏlƏsi olan; sƏbirli, dözümlü. 

8. kirdarlı: 1. İşlƏk, dözümlü.  

9. qƏtiyyƏtli: İşindƏ vƏ ya sözündƏ sƏbatlı, Əzmli, dƏyanƏtli, möhkƏm, 

sözündƏn dönmƏz, cƏsarƏtli. 

10. mƏtanƏtli: MƏtanƏti olan, möhkƏm iradƏli; sarsılmaz, yenilmƏz, dözümlü, 

davamlı, mƏtin. 

11. sarsılmaz: MöhkƏm, mƏtin, sƏbatlı, dayanıqlı, dƏyişmƏz, dağılmaz, pozulmaz. 

12. sƏbatlı: Sözünün üstündƏ duran, iqrarında möhkƏm olan; dƏyanƏtli, mƏtanƏtli, 

möhkƏm, Əzmli. 

15. Tecrübe Bildirenler 

Tecrübe bildiren mizaç adları; yaşam içerisinde yaşanmışlık açısından çokça bilgi 

sahibi olma, karşılaşılabilecek her olaya karşı tedbirli ve öngörülü olma, her konuda az 
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çok tecrübe sahibi olma, yol yordam bilme anlamlarını içermektedir. Bu başlıktaki toplam 

mizaç adı sayısı 4 adettir. Türkiye Türkçesinde de ortak kullanılan mizaç adı 

dünyagörmüş ifadesi olup sayı olarak toplam 1 adettir. 

1. dilbilƏn: DüşüncƏli, yolbilƏn, tƏcrübƏli. 

2. dünyagörmüş: HƏyat tƏcrübƏsi çox olan, mübarizƏlƏrdƏn, çƏtinliklƏrdƏn, 

sınaqlardan çıxmış; tƏcrübƏli, müdrik. 

3. işgüzar: 1. Bacarıqlı, işbacaran, işdƏ tƏcrübƏsi olan. 

4. yolbilƏn: TƏcrübƏli, çƏtin vƏziyyƏtdƏn çıxmaq çarƏsini bilƏn; tƏdbirli 

(adam). 

16. Yetenek Bildirenler 

Yetenek bildiren mizaç adları; bir işi becerebilme kabiliyeti olma, bir konuda 

maharetli olma, bir işi yerine getirebilme, marifetli olma, hünerli olma anlamlarını 

içermektedir. Bu başlıkta yer alan toplam mizaç adı sayısı 18 adettir. Bu mizaç adları 

içerisinde yer alan bacarıqlı, diribaş, diribaşlı, güclü, hünƏrli, qabiliyyƏtli, mahir, 

mƏharƏtli, mƏrifƏtli ifadeleri ise küçük fonetik farklılıklarla Türkiye Türkçesinde de 

kullanılmaktadır. Ortak kullanımda olan mizaç adı sayısı toplam 9 adettir. 

1. bacaran: Qabiliyetli, başı çıxan, iş görƏ bilƏn, Əlinden iş gƏlƏn, bir işin 

öhdƏsindƏn gƏlƏn. 

2. bacarıqlı: İstedadlı, qabiliyyƏtli, ƏlindƏn iş gƏlƏn, iş yaradan, tƏcrübƏli. 

3. dilavƏr: 1.Qoçaq, igid, cƏsur, ürƏkli, mƏrd. 2. Dilli, yaxşı danışmağı bacaran, 

mƏharƏtlƏ danışa bilƏn. 

4. diribaş: CƏld, çevik, zirƏk, bacarıqlı. 

5. diribaşlı: bax. diribaş. 

6. fƏrli: 2. Bacarıqlı, qabiliyyƏtli, yaxşı, ağıllı-başlı, tƏpƏrli. 

7. güclü: 2. MöhkƏm, dayanıqlı, sƏbatlı, mƏtanƏtli. 6. İstedadlı, bilikli, bacarıqlı, 

hazırlıqlı. 

8. hünƏrli: 1. Bacarıqlı, mƏharƏtli, qabiliyyƏtli, qƏyrƏtli, ƏlindƏn iş gƏlƏn. 2. 

Qoçaq, igid, cƏsur, cürƏtli. 

9. hünƏrmƏnd: bax. hünƏrli. 

10. hünƏrvƏr: 1. HünƏrli, mƏrifƏtli, mƏharƏtli, qüdrƏtli, ustad. 2. ŞücaƏtli, qoçaq, 

igid, qorxmaz. 

11. iqtidarlı: 1. İqtidarı olan, gücü çatan; gülcü, qüvvƏtli. 2. Bacarıqlı, qabiliyyƏtli, 

qüvvƏtli. 

12. işgüzar: 1. Bacarıqlı, işbacaran, işdƏ tƏcrübƏsi olan. 

13. karsaz: İş görƏn, işbacaran, bacarıqlı, işgüzar. 

14. qabiliyyƏtli: 1. QabiliyyƏtli, istedadlı, bacarıqlı, zehinli. 

15. qanacaqlı: Qanacağı olan, mƏrifƏtli, şüurlu, düşüncƏli; ƏdƏbi, nƏzakƏtli. 

16. mahir: MƏharƏtli, bacarıqlı, qabiliyyƏtli, işini Əla bilƏn, usta. 

17. mƏharƏtli: MƏharƏti olan; bacarıqlı, qabiliyyƏtli, mahir. 

18. mƏrifƏtli: 1. MƏrifƏti olan; qanacaqlı, tƏrbiyƏli, kamalı, lƏyaqƏtli. 

 

 

Sonuç 

Bu çalışmada Azerbaycan Türkçesi sözlüğünde yer alan olumlu temalı mizaç 

adları tespit edilmiş ve tespit edilen olumlu temalı mizaç adları; 1. Ahlâk Bildirenler, 2. 



Azerbaycan Türkçesi Sözlüğünde Olumlu Temalı Mizaç Adlarının Semantik Karşılıkları ve Analizi 

 

Uluslararası Filoloji Bengü | e-ISSN: 2791-9641 66 

 

Cesaret Durumu Bildirenler, 3. Çalışkanlık Bildirenler, 4. Olumlu Davranış Bildirenler, 

5. Dine Bağlılık Bildirenler, 6. Doğruluk-Dürüstlük Bildirenler, 7. Duygusal Yakınlık 

Bildirenler, 8. Eşitlik Bildirenler, 9. Gerçekçilik Bildirenler, 10. İdrak Bildirenler, 11. 

Kanaat ve Tevazu Bildirenler, 12. Psikolojik Durum Bildirenler, 13. Sır Tutma Durumu 

Bildirenler, 14. Tahammül Bildirenler, 15. Tecrübe Bildirenler, 16. Yetenek Bildirenler 

olmak üzere toplam 16 başlık içerisinde gruplandırılarak değerlendirilmiştir. 

Mizaç adları, her dilde insanların davranışsal özelliklerinin kalıplaşarak dilde 

ifade bulması ile ilgili bir adlandırma şeklidir. Ancak her dilde mizaçların adlandırma 

ölçütü farklılık gösterebilmekle birlikte daha ziyade davranış özelliklerinin kalıplaşması 

veyahut ahlâka uygunluk arz eden davranışların sık olması faktörleriyle meydana 

gelmektedir.  

Mizaç adlandırmalarının dildeki işlevi, toplumsal bir fonksiyonla birlikte ortaya 

çıkar. Toplumu oluşturan her bir insanın ayırt edici yönü mizaç adlandırmaları ile 

şekillenir. Dolayısıyla insanların toplum içerisinde diğer insanlar tarafından kabul görüp 

görmemesi, onların ayırt edici yönlerinin olumlu veya olumsuz olmasına bağlıdır.  

Olumlu temalı mizaç adları ve sayısal veriler, Tablo-1.’de gösterilmiştir. 

Tablo-1. Olumlu Temalı Mizaç Adları ve Sayısal Veriler 

Olumlu Temalı Mizaç Adları Sayısal Veri 

1.Ahlâk Bildirenler 14 

2.Cesaret Durumu 

Bildirenler 

22 

3.Çalışkanlık Bildirenler 7 

4. Olumlu Davranış 

Bildirenler 

174 

5.Dine Bağlılık Bildirenler 2 

6.Doğruluk-Dürüstlük 

Bildirenler 

18 

7.Duygusal Yakınlık 

Bildirenler 

12 

8.Eşitlik Bildirenler 4 

9.Gerçekçilik Bildirenler 2 

10.İdrak Bildirenler 32 

11.Kanaat ve Tevazu 

Bildirenler 

6 

12.Psikolojik Durum 

Bildirenler 

5 
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13.Sır Tutma Durumu 

Bildirenler 

2 

14.Tahammül Bildirenler 13 

15.Tecrübe Bildirenler 4 

16.Yetenek Bildirenler 18 

Olumlu temalı mizaç adlarında sözlük içerisinde en fazla sayı 174 olup davranış 

anlamını da içeren olumlu davranış bildirenler başlığına aittir. Bu durum, Azerbaycan 

Türkçesinde yer alan olumlu mizaç adlarının daha çok davranışsal ölçütlerle 

belirlendiğinin göstergesidir.  

İncelenen olumlu temalı mizaç adları içerisindeki en az sayı 2 olup bu sayı Dine 

Bağlılık Bildirenler, Gerçekçilik Bildirenler ve Sır Tutma Durumu Bildirenler başlığı 

olmak üzere toplam 3 başlıkta da eşit sayıda gözlenmiştir.  

Doğruluk-Dürüstlük Bildirenler ve Yetenek Bildirenler başlıklarında bulunan 

olumlu mizaç adlarının sayısı 18’er olup bu mizaç adlarının eşit sayıda olduğu 

gözlenmiştir.  

Azerbaycan Türkçesinde çalışkanlık bildiren olumlu mizaç adlarının çoğunlukla 

Əzm ve qeyrƏt sözcüklerinden oluştuğu görülmüştür. Bu sözcükler, Azerbaycan 

Türkçesinde çalışkanlık temasını doğrudan yansıtmış ve olumlu temalı mizaç adlarının 

oluşmasına katkıda bulunmuştur.  

comƏrd mizaç adının eliaçık anlamı değil de daha çok cesaretli anlamında 

kullanıldığı görülmüş, bu kullanımın Türkiye Türkçesinden tematik olarak farklı olduğu 

tespit edilmiştir. Buradaki farklılığın sebebi sözcüğün Türkiye Türkçesindeki anlamıyla 

oldukça farklı olmasıdır. 

Eşitlik bildiren 4 mizaç adından 2’si Ədalet sözcüğünden meydana gelmiştir.  

Gerçekçilik bildiren toplam 2 mizaç adının hƏqiqƏt sözcüğünden meydana 

geldiği görülmüştür.  

İncelenen sözlük içerisinde hem Azerbaycan Türkçesinde hem de Türkiye 

Türkçesinde ortak şekilde kullanılan olumlu temalı mizaç adlarının kullanıldığı 

görülmüştür.  

Söz varlığı içerisindeki ortak değerlerin ise aynı zamanda her iki milletin de ortak 

bir hafıza sisteminin olduğunu ve ortak kültürel unsurların mevcudiyetini açık bir şekilde 

ifade etmektedir. Dil sistemi içerisindeki kolun yakınlığı, hem Azebaycan Türkçesinin 

hem de Türkiye Türkçesinin birbirine olan yakınlık derecesinin çok fazla olduğunu da 

desteklemektedir.  

Söz varlığındaki mizaç adlandırmalarının her iki millette olan ortaklığı; gelenek 

ve göreneklerin, hayata bakış açısının, yaşanmışlıkların, kültürün, toplumsal kimliğin de 

aynı zamanda ortaklıklar taşıdığını gözler önüne sermektedir. Buna bağlı olarak 

adlandırma geleneğinin de benzerlikler taşıması gayet doğal olmaktadır. 

Hem Azerbaycan Türkçesinde hem de Türkiye Türkçesinde ortak şekilde 

kullanılan mizaç adları ve sayısal verileri Tablo-2.’de gösterilmiştir.  
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Tablo-2. Ortak Kullanımda Olan Olumlu Temalı Mizaç Adları ve Sayısal Veriler 

Olumlu Temalı Mizaç Adları Ortak Kullanımda Olan 

Olumlu Temalı Mizaç 

Adları 

Sayısal Veri 

1. Ahlâk Bildirenler ağıllı, arlı, ƏdƏbli, 

Əxlaqlı, hƏyalı, iffƏtli, 

namuslu, nƏzakƏtli, 

tƏrbiyƏli 

9 

2. Cesaret Durumu Bildirenler cƏsarƏtli, cƏsur, 

qorxusuz, mƏrd, ürƏkli 

5 

3. Çalışkanlık Bildirenler Əzmli, işsevƏn, qeyrƏtli 3 

4.  Olumlu Davranış 

Bildirenler 

açıq, ağırbaşlı, diqqƏtli, 

duyğulu, ehtiramlı, 

ehtiraslı, ehtiyatlı, 

ƏmƏkçi, fƏzilƏtli, 

gülƏrüz(lü), günahsız, 

heysiyyƏtli, hƏssas, 

hƏvƏsli, hörmƏtkar, 

hörmƏtli, xarakterli, 

xƏtirli, xoşsöhbƏt, 

insaflı, iradƏli, itaƏtkar, 

itaƏtli, izzƏtli, qanışirin, 

qƏhrƏman, macƏraçı, 

mƏdƏniyyƏtli, 

mƏrhƏmƏtli, 

mƏziyyƏtli, minnƏtsiz, 

möhtƏrƏm, mötƏbƏr, 

nazik, nƏsihƏtçi, sadiq, 

sakit, sayğılı, sevimli, 

sözükeçƏn-sözükeçƏr, 

şƏfqƏtli, şƏrƏfli, 

tƏdbirli, tƏmkinli, vƏfalı, 

vƏtƏnsevƏr, vicdanlı, 

yumşaqürƏkli 

48 

5. Dine Bağlılık Bildirenler ağzıdualı 1 

6. Doğruluk-Dürüstlük 

Bildirenler 

açıqürekli, alicƏnab, 

dürüst, intizamlı, 

qƏrarlı,saf, safürƏkli, 

tƏmizqƏlbli, 

tƏmizürƏkli, 

ürƏyitƏmiz, üzüağ 

11 

7. Duygusal Yakınlık 

Bildirenler 

cilvƏli, Ədalı, işvƏli, 

nazlı 

4 

8. Eşitlik Bildirenler adil, Ədaletli 2 

9. Gerçekçilik Bildirenler hƏqiqƏtçi 1 
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10. İdrak Bildirenler açıqgöz(lü), ağıllı, 

anlayışlı, bƏsirƏtli, 

bilgili, çoxbilƏn, 

çoxbilmiş, 

dƏrindüşüncƏli, 

dƏrinfikirli, düşüncƏli, 

sözanlayan 

11 

11. Kanaat ve Tevazu 

Bildirenler 

iddiasız, qƏnaƏtkar, 

tƏvazölü 

3 

12. Psikolojik Durum 

Bildirenler 

qayğısız, şübhƏli 2 

13. Sır Tutma Durumu 

Bildirenler 

- 0 

14. Tahammül Bildirenler güçlü, mƏtanƏtli 2 

15. Tecrübe Bildirenler dünyagörmüş 1 

16. Yetenek Bildirenler bacarıqlı, diribaş, 

diribaşlı, güclü, hünƏrli, 

qabiliyyƏtli, mahir, 

mƏharƏtli, mƏrifƏtli 

9 

 

 Toplam=112 

 

 

Toplam 112 adet olumlu temalı mizaç adının hem Azerbaycan Türkçesinde hem 

de Türkiye Türkçesinde ortak biçimde kullanıldığı görülmüştür.  

İncelenen olumlu temalı mizaç adları içerisinde en fazla ortak kullanım Olumlu 

Davranış Bildirenler başlığına ait olmakla birlikte toplam 48 adettir. Hem Azerbaycan 

Türkçesinde hem de Türkiye Türkçesinde olumlu davranış adlandırmalarının ortak 

kullanımdaki sayısal etkisi oldukça fazla olup her iki Türkçede de olumlu anlamdaki ideal 

insan tipini ifade etmede ortaklığın gayet güçlü olduğunu göstermiştir.  

Sır Tutma Durumu Bildirenler başlığında herhangi bir ortak kullanım ifade eden 

olumlu temalı mizaç adının bulunmadığı görülmüştür.  

Doğruluk-Dürüstlük Bildirenler başlığı ile İdrak Bildirenler başlığı içerisindeki 

olumlu mizaç adlarının sayısı toplam 11 adet olup eşit sayıda olduğu gözlenmiştir. Bu 

ortak kullanımların eşitliği, başlıklardaki temanın yakın olma özelliğine bağlanabilir. 

Eşitlik Bildirenler, Psikolojik Durum Bildirenler ve Tahammül Bildirenler 

başlıklarındaki ortak kullanım sayılarının 2 olduğu ve eşit sayıda kullanıldığı 

görülmüştür. 

İncelenen olumlu temalı mizaç adları yapılarına ve sayılarına göre şu şekilde 

analiz edilmiştir: 

Türemiş Yapıdan Oluşanlar: 179 
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İki Sözcükten Oluşanlar: 152 

Hem Türemiş Yapılı Hem de İki Sözcükten Oluşanlar: 38 

Türemiş Yapıdan Oluşanlar 

Türemiş yapıdan oluşan olumlu temalı mizaç adları toplam 179 adet olup yapı 

olarak en fazla sayıya sahip olan gruptur. Bu yapıdan oluşan mizaç adları Tablo-3.’te 

gösterilmiştir.  

Tablo-3. 

1. abırlı 

2. açıqfikirli 

3. açıqgöz(lü) 

4. açıqürekli 

5. ağıllı 

6. ağıllı-başlı 

7. ağırbaşlı 

8. ağırtaxtalı 

9. ağırtebiƏtli 

10. ağzıbü qayğılı 

11. ağzıdualı 

12. ağzıkƏsƏrli 

13. ailƏcanlı 

14. anlaqlı 

15. anlayışlı 

16. aramlı 

17. arlı 

18. atƏşli 

19. azadfikirli 

20. bacaran 

21. bacarıqlı 

22. başlı 
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23. bƏhanƏçi 

24. bƏsirƏtli 

25. bilgili 

26. bilici 

27. cƏfaçı 

28. cƏsarƏtli 

29. cilvƏli 

30. ciyƏrli 

31. cürƏtli 

32. davranışlı 

33. dayanaqlı 

34. dƏrindüşüncƏli 

35. dƏrinfikirli 

36. dƏrrakƏli 

37. dƏyanƏtli 

38. dilbilmƏz 

39. dilli-ağızlı 

40. diqqƏtcil 

41. diqqƏtli 

42. diribaşlı 

43. dözümlü 

44. dumansız 

45. duyğulu 

46. düşüncƏli 

47. Ədaletli 

48. Ədalı 

49. ƏdavƏtsiz 
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50. ƏdƏbli 

51. ehsançı 

52. ehtiramlı 

53. ehtiraslı 

54. ehtiyatlı 

55. ƏmƏkçi 

56. ƏrinmƏz 

57. Ərkanlı 

58. Əsilli 

59. Əxlaqlı 

60. Əzmli 

61. fƏhmli 

62. fƏrasƏtli 

63. fƏrli 

64. fƏrli başlı 

65. fƏzilƏtli 

66. genişqƏlbli 

67. genişürƏkli 

68. götürümlü 

69. güclü 

70. gülƏr 

71. gülƏrüz(lü) 

72. gülƏşsifƏt(li) 

73. gülƏyƏn 

74. günahsız 

75. güzƏranlı 

76. hƏmiyyƏtli 
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77. hƏqiqƏtçi 

78. hesabcıl 

79. hƏvƏsli 

80. hƏyalı 

81. heysiyyƏtli 

82. hökmlü 

83. hörmƏtcil 

84. hörmƏtçi 

85. hörmƏtli 

86. hövsƏlƏli 

87. hünƏrli 

88. hünƏrli 

89. iddiasız 

90. idraklı 

91. iffƏtli 

92. ilhamçı 

93. ilhamlı 

94. iltifatlı 

95. insaflı 

96. intizamlı 

97. iqtidarlı 

98. iradƏli 

99. işvƏli 

100. itaƏtli 

101. izzƏtli 

102. kƏramƏtli 

103. kƏrƏmli 
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104. kirdarlı 

105. macƏraçı 

106. mƏdƏniyyƏtli 

107. mƏharƏtli 

108. mƏlumatlı 

109. mƏrhƏmƏtli 

110. mƏrifƏtli 

111. mƏtanƏtli 

112. mƏziyyƏtli 

113. minnƏtsiz 

114. müdaraçı 

115. mürüvvƏtli 

116. namuslu 

117. nazikürƏkli 

118. nazlı 

119. nƏsihƏtçi 

120. nƏzakƏtli 

121. nüfuzlu 

122. oyanıq 

123. öfkƏli 

124. öyüngƏn 

125. qabiliyyƏtli 

126. qanacaqlı 

127. qayğısız 

128. qƏnaƏtçi 

129. qƏrarlı 

130. qƏtiyyƏtli 



Semantic Equivalents and Analysis of Temperament Terms in the Azerbaijani Turkish Dictionary 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/ufb 75 

 

131. qƏtiyyƏtli 

132. qeyrƏtli 

133. qonaqçı 

134. qorxmaz 

135. qorxusuz 

136. sadƏürƏkli 

137. safürƏkli 

138. sarsılmaz 

139. sayğılı 

140. sƏbatlı 

141. sƏhavƏtli 

142. sevimli 

143. söhbƏtcil 

144. söhbƏtçi 

145. şanlı 

146. şƏfqƏtli 

147. şƏrƏfli 

148. şirinsöhbƏt(li) 

149. şivƏli 

150. şövqlü 

151. şübhƏli 

152. şücaƏtli 

153. tamahsız 

154. tƏdbirli 

155. tƏmizqƏlbli 

156. tƏmizürƏkli 

157. tƏmkinli 
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158. tƏrbiyƏli 

159. tƏvazölü 

160. urvatlı 

161. ünsiyyƏtli 

162. ürƏkli 

163. vƏfalı 

164. vicdanlı 

165. vüqarlı 

166. xarakterli 

167. xƏtirli 

168. xƏyalçı 

169. xeyir-duaçı 

170. xoşdil(li) 

171. xoşƏhval(lı) 

172. xoşƏxlaq(lı) 

173. xoşfikir(li) 

174. xoşniyyƏt(li) 

175. xoştƏbiƏt(li) 

176. yaddaşlı 

177. yöndƏmli 

178. yumşaqürƏkli 

179. yumşaqxasiyyƏt(li) 

 

İki Sözcükten Oluşanlar 

İki sözcükten oluşan olumlu temalı mizaç adları toplam 152 adet olup Tablo-4.’te 

gösterilmiştir. Bu yapıdan oluşan mizaç adları iki sözcükten meydana gelmekle birlikte 

isim+sıfat, isim+isim türündeki sözcüklerin bir araya gelmesiyle oluşmuştur.  

Tablo-4. 

1. açıqfikirli 
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2. açıqgöz(lü) 

3. açıqürekli 

4. adamayovuşan 

5. ağıllı-başlı 

6. ağırbaşlı 

7. ağırtaxtalı 

8. ağırtebiƏtli 

9. ağzıbir 

10. ağzıbü qayğılı 

11. ağzıbütün 

12. ağzıdualı 

13. ağzıkƏsƏrli 

14. ailƏcanlı 

15. alicƏnab 

16. azadfikirli 

17. canındankeçen 

18. cavanmƏrd 

19. cilvƏkar 

20. çoxbilƏn 

21. çoxbilmiş 

22. çoxdanışan 

23. dabanıqalxıq 

24. dƏrdbilƏn 

25. dƏrindüşüncƏli 

26. dƏrinfikirli 

27. dilavƏr 

28. dilbilƏn 
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29. dilƏfruz 

30. dilişirin 

31. dilli-ağızlı 

32. diribaş 

33. diribaşlı 

34. dünyagörmüş 

35. dünyapƏrƏst 

36. Ədabaz 

37. ƏdaletpƏrvƏr 

38. ehkampƏrƏst 

39. ehtiyatkar 

40. ƏmƏksevƏn 

41. ƏmƏksevƏr 

42. ƏmƏlpƏrvƏr 

43. ƏrkƏsöyün 

44. Əzmkar 

45. fƏrli başlı 

46. genişqƏlbli 

47. genişürƏkli 

48. gülƏrüz(lü) 

49. gülƏşsifƏt(li) 

50. haqsevƏr 

51. hƏqiqƏtpƏrƏst 

52. hƏvƏskar 

53. hƏyatpƏrƏst 

54. hƏyatsevƏn 

55. hƏyatsevƏr 
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56. hörmƏtkar 

57. hünƏrmƏnd 

58. hünƏrvƏr 

59. hürriyƏtpƏrƏst 

60. hürriyƏtpƏrvƏr 

61. iltifatkar 

62. insaniyyƏtpƏrvƏr 

63. insanpƏrvƏr 

64. insansevƏn 

65. insansevƏr 

66. işgüzar 

67. işıqsevƏn 

68. işsevƏn 

69. işvƏbaz 

70. itaƏtkar 

71. karsaz 

72. kitabpƏrƏst 

73. mƏlumatfüruş 

74. millƏtpƏrvƏr 

75. modabaz 

76. modapƏrƏst 

77. musiqipƏrƏst 

78. nazikmƏzac 

79. nazikürƏkli 

80. nƏsihƏtamiz 

81. nikbin 

82. nüktƏdan 
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83. özünüdartan 

84. qabaqgörƏn 

85. qanışirin 

86. qƏdirbilƏn 

87. qƏlbinazik 

88. qƏnaƏtkar 

89. qeyrƏtmƏnd 

90. qeyrƏtpƏrƏst 

91. qonaqpƏrƏst 

92. qonaqpƏrvƏr 

93. qonaqsevƏn 

94. qonaqsevƏr 

95. qorxubilmƏz 

96. rƏhmkar 

97. rƏiyyƏtpƏrƏst 

98. rƏiyyƏtpƏrvƏr 

99. sadƏürƏkli 

100. safdil 

101. safürƏkli 

102. sözanlayan 

103. sözebaxan 

104. sözübütöv 

105. sözüdüz 

106. sözükeçƏn 

107. sözükeçƏr 

108. sülhsevƏr 

109. şirinsöhbƏt(li) 
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110. şivƏbaz 

111. şivƏkar 

112. tƏlƏbkar 

113. tƏmizqƏlbli 

114. tƏmizürƏkli 

115. tƏvazökar 

116. türkƏsaya(q) 

117. ürƏyiaçıq 

118. ürƏyiincƏ 

119. ürƏyinazik 

120. ürƏyitƏmiz 

121. ürƏyiyumşaq 

122. ürƏyiyuxa 

123. üzüağ 

124. üzüyumşaq 

125. vƏfadar 

126. vƏtƏnpƏrƏst 

127. vƏtƏnpƏrvƏr 

128. vƏtƏnsevƏr 

129. xƏyalpƏrƏst 

130. xƏyalpƏrvƏr 

131. xeyir-duaçı 

132. xeyirxax 

133. xidmƏtsevƏn 

134. xoruzgöz 

135. xoşdil(li) 

136. xoşƏhval(lı) 
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137. xoşemel 

138. xoşƏxlaq(lı) 

139. xoşfikir(li) 

140. xoşgöftar 

141. xoşkƏlam 

142. xoşmƏzac 

143. xoşniyyƏt(li) 

144. xoşsöhbƏt 

145. xoştƏbiƏt(li) 

146. yolayaxın 

147. yolayovuq 

148. yolbilƏn 

149. yumşaqürƏkli 

150. yumşaqxasiyyƏt(li) 

151. zƏhmƏtsevƏn 

152. zƏhmƏtsevƏr 

 

Hem Türemiş Yapılı Hem de İki Sözcükten Oluşanlar 

Hem türemiş yapılı hem de iki sözcükten oluşan olumlu temalı mizaç adları 

toplam 38 adet olup Tablo-5.’te gösterilmiştir. 

Tablo-5. 

1. açıqfikirli 

2. açıqgöz(lü) 

3. açıqürekli 

4. ağıllı-başlı 

5. ağırbaşlı 

6. ağırtaxtalı 

7. ağırtebiƏtli 
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8. ağzıbü qayğılı 

9. ağzıdualı 

10. ağzıkƏsƏrli 

11. ailƏcanlı 

12. azadfikirli 

13. azadlıqsevƏn 

14. azadlıqsevƏr 

15. azdanışan 

16. bağpƏrƏst 

17. dƏrindüşüncƏli 

18. dƏrinfikirli 

19. diribaşlı 

20. fƏrli başlı 

21. genişqƏlbli 

22. genişürƏkli 

23. gülƏrüz(lü) 

24. gülƏşsifƏt(li) 

25. nazikürƏkli 

26. sadƏürƏkli 

27. safürƏkli 

28. tƏmizqƏlbli 

29. tƏmizürƏkli 

30. xeyir-duaçı 

31. xoşdil(li) 
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32. xoşƏhval(lı) 

33. xoşƏxlaq(lı) 

34. xoşfikir(li) 

35. xoşniyyƏt(li) 

36. xoştƏbiƏt(li) 

37. yumşaqürƏkli 

38. yumşaqxasiyyƏt(li) 
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